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IIpeaucaosue

Pab6ouas terpanb Workbook 2 pazpaboraHa K MyasTUMeaMitHOMY yueOHOMY nocobuto English in
the Digital Age. Student’s Book 2 a1 camocTosiTenbHOI paboThl cTyaeHTOB. M3gaHue cOCTOUT U3
TpeX MOAYJIEI, KOTOPhIE COOTBETCTBYIOT MOIY/ISAM 4—6 MOCOOUS IS ayIUTOPHOM pabOThI.

VYrpaxHeHUsI B KaxXJI0M ypoKe MOJyjei mogoOpaHbl B COOTBETCTBUM C YpOKaMU MOCOOMSsI, pa3-
paboTaHHOIO ISl ayIUTOPHOI paboThl. CTYAEHTHI MOI'YT CAMOCTOSITEJIbHO BBIIIOJIHSITH 3TU YIIPaX-
HEHMSI KaK 10 ayIUTOPHOTO 3aHSTHUS B LIEJISIX TMTOBTOPEHUSI I'PaMMaTUYECKUX CTPYKTYP U JIEKCUKHU,
TaK ¥ TIOCJIe 3aHITUS — ISl 3aKpeTIeHUsI TOJyYeHHBIX HaBBIKOB. BaxkHO BhIpa®OTAaTh MPUBBLIUKY
CHCTeMaTU4eCKH BHITIOIHATh 3aaHus, IIpeayiaracMble B pabodelt TeTpaau, 9To OyIeT CITocOOCTBOBAThH
JIy4IIIeMy YCBOCHHMIO MaTepHUaIOB MOIYJIS.

JJ1s1 MpOBEPKU CBOMX 3HAHUM U CTENEHU TOTOBHOCTU K PyOeKHOMY KOHTPOJIIO B paboyeil TeTpa-
U TIPUBEJIEHBI IPOBEPOUYHBIE PA0OTHI K KaXKIOMY MOAY/II0. 3adaHMsI B 3TUX IIPOBEPOUHBIX paboTax
aHaJOTUYHBI 3alaHUSIM, BbIIaBaeMbIM IIperoaaBaTeieM Ha pyOeskHOM KOHTPOJIE, TTO3TOMY KaxKIbIid
CTYIEHT MMeeT BO3MOXHOCTD OLIEHUTh CTEIIEHb CBOCI TOTOBHOCTU K KOHTPOJIbHBIM MEPOIIPHUSITUSIM
U OIPEISIUTh TOT TpaMMAaTUIEeCKU WJIM JIEKCMYECKUI MaTepuall, Hal KOTOPhIM HEOOXOAUMO IT0-
paboTaTh JOIIOJIHUTEILHO.



Cnucok coxkpameHui

Fpammamuuecxue mepmuHbsl

a (adjective) — UM IpUJIaraTesibHoe

adv (adverb) — Hapeuyue

conj (conjunction)  — cor03

n (noun) — UM CYIIECTBUTEIHHOE

prep (preposition)  — mpezaJor

pron (pronoun) — MECTOMMEHHE

v (verb) — [JIaron
Abopesuamypol

abbr. (abbreviation) — ab0peBuarypa

etc. (abbr. for ef cetera = and other similar things) — u Tak nanee

e.g. (abbr. for exempli gratia = Latin for ‘for example’) — k npumepy

Ofcom (abbr. for Office of Communications. Ofcom is the UK government-approved regulatory
and competition authority for the broadcasting, telecommunications and postal industries of
the United Kingdom) — Ympasnenue no aenam paano, TEICBUACHUS U MPEANPUITHI CBSI3H

UK (abbr. United Kingdom) — Coenunennoe KoponeBctBo (odui. HazBanne CoequHEHHOE
KoponerctBo Benukooputanuu u Ceseproi Upmanaun)

IoT (abbr. for Internet of Things) — WnTepHer Bemied. KoHuenius BEIYUCIUTENBHON ceTH PH3H-
YECKUX NpeaAMEeTOoB (‘BelIei’), OCHAICHHBIX BCTPOCHHBIMU TEXHOJIOTUSMU TSI B3aUMOJICHCT-
BUS JPYT C APYTOM WJIM BHEITHEH cpenoit

PC (abbr. for ‘personal computer’) — nepcoHaabHBII KOMIIBIOTED

IT (abbr. for ‘information technology’) — nHpopMaLMOHHBIE TEXHOIOTHU

Al (abbr. for “artificial intelligence’) — MCKyCCTBEHHBII HHTEIIEKT

ML (abbr. for ‘machine learning’) — mamuaHOE 00yueHHE

RAM (abbr. for Random Access Memory) — namsaTh ¢ TpOU3BOJIBLHBIM JOCTYTIOM HJIU OIepa-
TUBHOE 3allOMUHAIOIIEE YCTPOMCTBO

CIA (abbr. for Central Intelligence Agency) — LlentpanpHoe Pa3BenpiBarenbHoe YpapieHue
CIIA

ENIAC (abbr. for ‘Electronic Numerical Integrator and Computer’ the first electronic gener-
al-purpose computer) — DHUAK, 3nekTpoHHBII YUCIOBON MHTETPATOP U BHIYUCIIUTENb

LIGO (Laser Interferometer Gravitational-Wave Observatory) — JlazepHo- uaTepdepomerpude-
CKasi I'paBUTAIIMOHHO-BOJIHOBAs 0OCEepBaTOPUS

CalTech (California Institute of technology) — KanudopHuiickuii TeXHOIOTHUECKUN HHCTUTYT

MIT (Massachusetts Institute of Technology) — MaccadyceTckuii TeXHOTOTHUECKUN HHCTUTYT

TASS (Russian News Agency. The TASS name comes from the former Telegraph Agency of the
Soviet Union) — TACC, Tenerpaduoe ArearctBo CoBetckoro Corosa

ISS (International Space Station) — MKC, MexayHnapoaHas KoCMAYeCKasi CTaHITUS



